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Logitech®  
Performance
Mouse MX™

Power Tips
10 Power- 

Tipps 
Les 10 clés 

de la réussite

10

Switch windows fast
Find the window you want by pressing 
the application button.

Schnell zwischen Fenstern wechseln
Finden Sie das gewünschte Fenster durch 
Drücken der Anwendungstaste.

Basculez rapidement d’une fenêtre 
à l’autre
Trouvez la fenêtre de votre choix en cliquant 
sur le bouton d’application.

Fingertip zoom
Zoom in or out on a photo by pressing the zoom 
button on the side of the mouse while spinning 
the scroll wheel.  

Zoomen mit der Fingerspitze
Vergrößern oder verkleinern Sie Bildausschnitte, 
indem Sie die Zoom-Taste an der Seite der Maus 
drücken und gleichzeitig das Tastenrad drehen.

Zoom au bout des doigts
Zoomez en avant ou en arrière sur une photo en 
appuyant sur le bouton de zoom sur le côté de la souris 
et en tournant la roulette.

The disc icon means you need 
the included software to take full 
advantage of a feature.

Das CD-Symbol gibt an, dass Sie die 
mitgelieferte Software zur Nutzung 
der beschriebenen Funktion 
benötigen.

L’icône en forme de disque signifie 
qu’il vous faut le logiciel inclus pour 
profiter pleinement d’une fonction.

Navigate by thumb
You can navigate your Web page history and browse folders 
by pressing the forward and back buttons.

Navigation mit dem Daumen
Durch das Drücken der Vor-/Zurücktasten können Sie zwischen 
besuchten Internetseiten oder durch Ordner navigieren.

Naviguez avec le pouce
Vous pouvez parcourir votre historique de pages Web ou 
vos dossiers en cliquant sur les boutons Précédent et Suivant.

Point and click was just the beginning
Discover how much more your mouse can do. 
Unlock the possibilities—like customizable buttons 
and adjustable precision—with the Logitech 
software. 

Zeigen und Klicken war erst der Anfang
Zeigen und Klicken war erst der Anfang
Entdecken Sie, was Ihre Maus noch alles kann. 
Nutzen Sie die vielfältigen Möglichkeiten 
mit der Logitech Software: anpassbare Tasten 
und einstellbare Präzision.

Pointer et cliquer, ce n’était que 
le début
Votre souris est capable d’en faire tellement plus! 
Libérez les possibilités (par exemple, les boutons 
personnalisables et la précision réglable) à l’aide 
du logiciel Logitech. 
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For a translation of this and other documents,  
visit www.logitech.com/performancemxtips

Übersetzungen dieses und anderer Dokumente  
finden Sie unter www.logitech.com/performancemxtips

Pour obtenir une traduction de ce document et de bien d’autres, 
rendez-vous sur www.logitech.com/performancemxtips

Per la traduzione di questo e di altri documenti,  
visitare www.logitech.com/performancemxtips

Para obtener una traducción de este documento y otros,  
visite www.logitech.com/performancemxtips

Ga naar www.logitech.com/performancemxtips als u een vertaling 
zoekt van dit en andere documenten

På sidan www.logitech.com/performancemxtips finns 
det översättningar på detta och andra dokument

Du kan finde en oversættelse af dette og andre dokumenter på 
www.logitech.com/performancemxtips

Hvis du vil lese en oversatt versjon av denne eller andre 
dokumenter, kan du gå til www.logitech.com/performancemxtips

Löydät tämän ja muiden asiakirjojen käännökset seuraavasta 
osoitteesta: www.logitech.com/performancemxtips

Para obter uma tradução deste e de outros documentos, visite 
www.logitech.com/performancemxtips

Για τη μετάφραση του παρόντος και άλλων κειμένων, επισκεφτείτε 
τη διεύθυνση www.logitech.com/performancemxtips

Перевод этого и других документов находится  
на веб-странице www.logitech.com/performancemxtips

A jelen dokumentum és más dokumentumok fordítását a        
www.logitech.com/performancemxtips webhelyen találja

Překlady tohoto a dalších dokumentů naleznete  
na webu www.logitech.com/performancemxtips

Tłumaczenie tego i innych dokumentów można znaleźć na stronie 
www.logitech.com/performancemxtips

Bu ve diğer belgelerin çevirisi için  
www.logitech.com/performancemxtips adresini ziyaret edin

Prevod tega in drugih dokumentov najdete na spletnem mestu 
www.logitech.com/performancemxtips

Preklad tohto a ďalších dokumentov nájdete na lokalite             
www.logitech.com/performancemxtips

Prijevod ovoga i drugih dokumenata potražite  
na web-mjestu www.logitech.com/performancemxtips

Za prevod ovog i ostalih dokumenata posetite lokaciju              
www.logitech.com/performancemxtips

Selle ja teiste dokumentide tõlkeid leiate aadressilt                      
www.logitech.com/performancemxtips

Jei norite šio ir kitų dokumentų vertimų, apsilankykite                
www.logitech.com/performancemxtips

Lai skatītu šo un citu dokumentu tulkojumus, apmeklējiet        
www.logitech.com/performancemxtips

Try it on glass
Your mouse works on glass tables where other mice 
fail thanks to Logitech® Darkfield Laser Tracking®. 

Versuchen Sie die Maus auf Glas
Dank Logitech® Darkfield Laser Tracking® funktioniert 
Ihre Maus selbst auf Glastischen, auf denen andere 
Mäuse versagen.

Essayez-la sur du verre
Grâce à la technologie de suivi Logitech® 
Darkfield Laser Tracking®, votre souris fonctionne sur 
les surfaces en verre inaccessibles aux autres souris.

Two scrolling speeds
Press the shift button to switch between  
 hyperfast scrolling, helpful for long documents, 
and  click-to-click scrolling, to move easily 
through forms and presentations.

Zwei Bildlaufgeschwindigkeiten 
Drücken Sie den Umschalter für das Tastenrad, 
um zwischen  hyperschnellen Bildläufen – hilfreich 
bei langen Dokumenten - und  dem Click-to-Click-
Modus für eine schrittweise und präzise Navigation 
in Formularen und Präsentationen zu wechseln.

Deux vitesses de défilement
Appuyez sur ce bouton pour basculer entre 
 le défilement ultra-rapide, utile pour les longs 
documents, et  le défilement pas à pas, 
pour naviguer facilement dans les formulaires 
et les présentations.

Scroll sideways 
Tilt the wheel right or left to scroll sideways. 
Apply more pressure to scroll faster, 
less to slow down.

Horizontaler Bildlauf 
Kippen Sie das Tastenrad nach links bzw. rechts, 
um seitwärts zu blättern. Zum Ändern 
der Scrollgeschwindigkeit können Sie den Druck 
auf das Rad erhöhen oder verringern.

Défilez latéralement
Inclinez la roulette vers la droite ou la gauche pour 
défiler latéralement. Appliquez plus de pression 
pour accélérer le défilement, moins pour le ralentir.

Choose a task
Your scroll wheel is also a middle button. 
Press it to Save, Paste, or perform another 
command you choose.

Wählen Sie eine Aufgabe
Das Tastenrad dient auch als mittlere 
Taste. Drücken Sie darauf, um zu 
speichern, einzufügen oder andere von 
Ihnen ausgewählte Befehle auszuführen.

Choisissez une tâche
Votre roulette de défilement est aussi 
un bouton du milieu. Cliquez dessus 
pour Enregistrer, Coller ou exécuter 
la commande de votre choix.

Adjust cursor speed
Assign a button to switch between 
two levels of sensitivity (DPI) — 
perfect for  pixel-level precision 
or  using monitors with different 
resolutions.

Ändern Sie 
die Geschwindigkeit 
des Mauszeigers
Legen Sie eine Taste für das Umschalten 
zwischen zwei Abtastempfindlichkeiten 
(dpi) fest – ideal für  pixelgenaue 
Präzision oder  für Monitore mit 
unterschiedlichen Auflösungen.

Réglez la vitesse du curseur
Désignez un bouton pour basculer 
entre deux niveaux de sensibilité (PPP). 
C’est idéal pour  une précision 
au pixel près ou  l’utilisation d’écrans 
aux résolutions différentes.

Add a keyboard
To the same receiver. Go ahead 
and connect compatible mice 
and keyboards without filling up 
your USB ports.

Fügen Sie eine Tastatur hinzu
An denselben Empfänger. Sie können 
kompatible Mäuse und Tastaturen hinzufügen, 
ohne dass Sie weitere USB-Anschlüsse 
blockieren.

Ajoutez un clavier…
… sur le même récepteur. Vous pouvez 
connecter les souris et les claviers compatibles 
sans accaparer tous vos ports USB.
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